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ABSTRACT

In this paper it will be pointed out that Jesus did not commission his dis­
ciples with a new mission, but instructed them to continue and extend his 
own mission. This implies that in their following o f Jesus’ virodELyiia they 
would adopt a new way o f life which related to Jesus ’ way o f life. The 
departure o f Jesus gave his disciples the opportunity to take his place in the 
world. Through this new way o f life (discipleship) Jesus would live in them 
and they in him.

Already in the prologue of the Fourth Gospel (FG) the mission of the Son 
to the world as God’s agent is spelled out (1:9,14) and provides a “theolo­
gical foundation”’ for Jesus’ mission. When one reads the FG it is clear 
that this mission of Jesus forms an integral part of the gospeP. The FG 
clearly spells out that the objective of this mission was to reveal the 
heavenly (“above”) in an audible, sensible and experiential sense in the 
world (“below”) through Jesus so that people could come to a personal 
salvatory relationship with him^.

An important theological aspect concerning Jesus’ mission is that 
Jesus came from the “above” to the “below” to live for a while among us 
{Kal smrjpioaev év vfuv - 1'14). Here the phrase éaKrjvuaev év vixïi> indi­
cates that Jesus did not come to physically stay on earth permanently. His 
“physical coming” was only temporary. Thus when Jesus departed from 
this world to return to the heavenly, the revelatory-salvivic work which he 
had come to initialize on earth would be continued and extended through 
his disciples.

The assignment given by Jesus to his disciples to continue and 
extend his mission, which legitimizes discipleship, is spelled out in chapter 
17. John 17 can therefore be regarded as the FG’s theological discussion of 
the appointment of Jesus’ disciples as his agents in the world and what it 
comprises (discipleship). In this paper I shall attempt to prove the above 
statement by providing a hermeneutic, structural, theological and historical 
discussion of chapter 17 from the perspective of Jesus’ mission and 
discipleship.

ISSN 0257-8891 = SKRIF EN KERK Jrg 19( 1) 1998 115



A structural and theological analysis of chapter 17“

The numerous proposed outlines for this chapter that have been given by 
scholars* indicate the lack of agreement amongst scholars with regard to 
this matter. The following structure analysis represents my interpretation 
of chapter 17 from the perspective of Jesus’ mission in the FG (macro 
context) and its position in the FG as part of the Last Discourses (micro 
context).

1 TaOra éXáXriaev IrjcroD?,

2  Kut é irá p a q  Toi>? ó<j>Oa\fiov(; aiiToii ei<; rbv ovpavov

Cluster A
3  bIt s v ,

3 .1  H a re p , é \r j\v 6 e i/ 'óipa'
3 .2  Só^aaóv aov tov vióv,

'ív(x b viog So^áap a s ,
3 .3  ^KOiSiig eboiKag avTÍ^ é^ovaíai/ váarig aapKoq,

ïv a  Tr&ii o SÉSwKa:; ainCf Súajj atirol? a i i i i ’ iop.
3 .4  ^avTTi Sé éanp i) aiáycog

'íva yivúaK(j>aiv as tov  iióvov akt)0ivov 6sov 
Kai ov áxsaTsiXa^ 'lijaovy Xpiaroi'

3 .5  ‘*syd as éSóíaaa é r i  rijg yrj<;
TO epyov Tsksidaag o SsSoixag iioi Xva Toirjau'

3 . 6  ^Kal vvv bó^aaóv u s  av, r á r s p ,  ira p á  asavTÍá  r g  á ó f n  j  bí\ ov

Tcpo TOV Totf Koofiov slva i xapof aoi.

Cluster B

3 .7  ^'Enjxxvépuiaá aov to bvoiia
Toii ótvOpÚTOu; ov<; ë&ojKág not sk tov kóohov.

3 .8  aoi ijoav
3 .9  Koiiioi aiiTovg  cStOKorc

3 .1 0  KCil TOV \0 y o v  aov TSTVpriKav.
3 .1 1  ’’vvv e y v u x a v  o n  irávTa oaa Ss'S<jk0<; f io i icapdc aov s ia iv

3 .1 2  ^OTi TCI prinaTa a s&UKáí noi SsSuko avToï(;,
3 .1 3  Kal avToi sXaffov
3 .1 4  Kai syv ijiaav  ctXr)9Sji; o n  n a p a  aov é^rfKBov,
3 .1 5  Kai STÍaTsvaav o n  av u s 6nrsaTSika<;.

Cluster C

3 .1 6  ^êyHi T sp i avrCiv spitirSi,
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3 .1 7  oil Tepi Tov Koanov épuTCi áX X á Tspt ú v  bébtjíKáq jioi, o n  aoi s'laiv,
3 .1 8  '® K ai r a  f i / iá  ravTot a á  é a n v
3 .1 9  Kai TO (já s /iá ,
3 .2 0  Kai SsSo^aff/ioii en avro lg .

Cluster D

3 .2 1  ^^Kal ovKen eitil s v  T(^ KÓafií^,
3 .2 2  Koii avToi év  Koojiif eiaiv,
3 .2 3  Kotyii trpoq ae epxoy.ou.
3 .2 4  Vlarep a y i s ,  rriprjaov avToix; i v  tQ> ói>óiíoití aov (j) 6s &(i1k0<: h o i,

Xva iia iv  Ev KaOCig rjHEÏi;.
3 .2 5  avTCiv

é y i i  erfipovv oivtoví;  év  rcj) o v d /ia n  aov <Jj SéSiiJKáí; not,
3 .2 6  Kai é<t>v\a^a,
3 .2 7  Kai ovSeiq avrCjv aToiXero d  fii) b vid<; ry<; áitti)\eía<;,

'Cva ij ypa<t>fi T\r]po>6fi.
3 .2 8  Se Tpcx; ak ëp xo fía i
3 .2 9  KOíï TavTa \a \C i  bv tC/ KÓanif

'Cva exoiaii' tt]v xo ipav  tt\v étífin irsir'kt]pu>iievr\v ev éavTÓi<;.

Cluster E

3 .3 0  SéSijjKa aiiToii tov \o y o v  aov
3 .3 1  Kai Ó KÓafioí éníariaev aiiToíii;,

o n  ovK eiaiv ík  tov KÓafiOv 
KaOitg éyoí oi)K eiid  c x  tov  KÓafiov.

3 .3 2  ê p o jT Í  ïv a  apfig avToiig sk  tov xoa/iov,
3 .3 3  á X \ ’ ïv a  rnprjaji<: avTovq ex  tov T ovypov.
3 .3 4  TOV KÓafiov ovk e ia iv  Ka9<jx; s y i j  ovk e ifu  bk tov Koa/iov.

Cluster F

3 .3 5  ^ ''a y ia a o v  avToiig ev  r j  á\q9eí<ji'
3 .3 6  Ó XÓ70C b abg óc\'q$eiá é a n v .
3 .3 7  18icoífl(i? £ / i s  QfTfiCTTfiiXac............el<; TOV KÓafiov,

K Ó yii.......... áréaTeiXa avTovg si? tov Koafiov
3 .3 8  ' ’ ( (a t  vTÊp avrSiv eyi> ayiat^oi êyiotvTÓv,

'Cva Ciaiv Kai avToi riyiaafievoi ev áX tjffeííií.

Cluster G

3 .3 9  ^®Oii rep i tovtoiv S i  epuTO) iiovov,
3 . 4 0  á X X a  Kai irepl tS iv riaTsvovTwy

Sea TOV X óyov avTwv e ig  é fié , 
rá v T e g  s v  óiaiv,

KaOux; ail, rÚ Tep, év  ejioi

ISSN 0257-8891 =SKRIF EN KERK Jrg 19(1) 1998 117



Kayci) sv  CTOi,

'Cva Kai avTol iv  rifiïv i>aiv, 
ïva Ó KÓaníx; riaTsúj)

o n  av fie  a x e a T s t X a i .

Cluster H

3 .4 1  Tr)v So^aii ijv S eS c jK tif fioi &s&(j)Ka avTÓl<;,
'Cva ............ihaiv sv

Kadix; rifieig 'év  
^^éyi) év  avTMg 

Kai ail ip  ifio i,
'Cva ix n v  TeTeXeiUfievoi e ig  'év,

'Cva yivdaK ji b Koanoq 
o n  av n e  á xéa T s iX a q  
»tO(i r)-y0Triaa<; avrov<; KaOox; 

i f ik  ij70irTjaac.

Cluster I

3 .4 2  ^‘* n á T s p ,  3  Ss5<jiKa<; fioi,
8ék<j> 'Cva 'óitov el)il é y i i  kóckeïvoi Ciaiv n e t '  Efiov, 
a  OsojpCyaiv Trjv S o^av rijv éfnijv, rjv SéSuKÓg 

fíoi o n  ^ y á m ta á q  fís  Tpb  /cofTa/SoX ^? Koafiov.
3 .4 3  ^^iráTep iU a ie , Kai b Koofioq as oiiK syvo),
3 .4 4  eyu) Se a s  s y v u v ,
3 .4 5  Kai oiiToi sy v w a a v  o n  av its  oncsaTEiKaq'
3 .4 6  ^^Kai éyvú p c a a  a vro lg  to ovoná aou
3 .4 7  Kai yvap iao), 'Cva ri c tya m ) rjv r)yám)aá<; f is  sv  a vrb ig  ji

This structure can be divided into 5 theologically determined blocks:

Introduction.....................................................................................(C l-2)

A Goal/Result.............................Glorification (C3-3.15)

B Physical circumstances..........in world & (C3.16-34)
Spiritual status....................... not from world

C Essence of discipleship..........Send (C3.35-38)

B’ Modus operandi.........................World believe (C3.39-41)

A’ Result/Goal.......................... Completeness/
Revelation goes on (C3.42-47)
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Blocks A-A’: Concern the mission of Jesus 
Blocks B-B’: Concern the mission of the disciples 
Block C: A parallel of mission (here the missions of Jesus and 

disciples meet)

The relationship between the blocks - coherence

(i) A parallel mission - the formula for discipleship
The mission of Jesus is one of the two main themes in the FG. In blocks A 
and B the FG indicates that the time has arrived for Jesus to return to the 
Father. In block C, which contains the climax of ch 17, Jesus appoints his 
disciples as his agents to continue his divine mission. Jesus refers to his 
own mission first and then to the mission of his disciples. Both Jesus and 
his disciples were sent on a mission (ctiroaTeWsip). Chapter 17 indicates 
that Jesus carried his divine mission to a certain point and then delegated it 
to his disciples. The significance of the role of the disciples is indicated by 
the choice of the “agency” concept and the semantic meaning of 
áiroaTéWeiv by the Fourth Evangelist (FE).

(ii) Block C in relation to Blocks A-A’s
As indicated above these two blocks (A-A’) are concerned with the missio­
nary work of Jesus. His entire revelatory-salvivic programme has been 
spelled out - he came to reveal the Father as the “One who sent me” and to 
save the world from sin. Block A is concerned with the past and present, 
while block A’ relates to the future of Jesus’ missionary work.

Block A: the following words and phrases, and the fact that the verbs used 
are in the past tense, indicate that Jesus has completed his mission: 
éXrjXvOEv if (ip a , vvi> bó^aaóv fxe av, to  epyov TeXeiúaa<;.

In the accomplishment of his task the Son has glorified the Father, 
and will continue to do so. He revealed the Father by giving his followers 
the words given to him by his Father. This revelation was so successfiil 
that they now knew (believed) that Jesus had been sent by the Father, 
which constitutes the saving formula in the FG.

Block A  This block looks at the successful missionary work of Christ 
from both a heavenly (C3.42) and an earthly (C3.43-47) perspective. The 
salvation of men also had eschatological implications. His disciples will be 
united with him in the “world above” (C3.41) and will see the glory of
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Jesus from another perspective. Jesus is still involved in this divine mission 
(C3.460- He will continue to make himself and the Father known to his 
disciples. These two cola (C3.46f) are a clear reflection of the presence of 
the Spirit.

(iii) Block C in relation to blocks
These two blocks (B-B’) are concerned wjth the missionary work of the 
disciples, which relates to the revelatory-salvivic work of Jesus.

Block B: Because of their relationship with Jesus, they can expect a similar 
hostile attitude and reaction from the world. The reality is that Jesus’ 
departure is near (C3.22,27). He has completed his mission, but his dis­
ciples will remain in the world (C3.21,31). Their master is now sending 
them into the world (C3.37). The world will hate them (3.30) as it hated 
Jesus, because they (disciples) remain in the world but are not from the 
world (C3.30,33). Therefore Jesus prays repeatedly for their preservation 
(C3.24,32). Block B describes the physical position of the disciples in the 
world (C3.20-28) and their spiritual position in relation to the world 
(C3.29-33).

Block B ’: Because they, Jesus’ disciples, will remain in the world, they are 
sent out by Jesus to continue his work (C3.37); namely to act in a revela­
tory-salvivic way (C3.6-15). Jesus wants to continue his work through 
their unity with him and their unity with one another (C3.40,41). Only by 
way of such oneness will they be enabled to witness, in order to save the 
world and prove to it that Jesus was sent by the Father (C3.40,41) to 
whom he has returned.

(iv) Blocks A-A’ in relation to blocks B-B’
From all that has been said and done so far, it seems clear that the origin 
and character of discipleship in the FG stems from the relationship between 
the Son and the Father. Discipleship implies a duplication of the Son’s 
mission. It is a model from the “heavenly sphere” which has been copied 
onto the “earthly sphere” .

There is also progressive historical development in ch 17, which the 
FG accomplishes through the repeated use of “/cat’s” (25x). Time-spatial 
development also occurs. There is no logical development of thoughts or 
themes, but rather a reiteration of and elaboration on themes.
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Analysing chapter 17 historically from an agency perspective

Once an agent has completed his particular mission he has the authority 
(given to him by his sender) to appoint other agents to continue and extend 
his mission. Afterwards he will return to his sender and report on his 
mission». In chapter 17 we pick up Jesus’ actions where he reports to the 
Father who sent him.

The following is an indication of how Jesus, according to chapter 17, 
had completed his mission and appointed his disciples as his agents in 
order to continue and extend his mission.

The historical structure :
Block A.......The report of the Agent (C3.1-15)------------------- PAST

Block B.......The return of the Agent (C3.16-34)------------ PRESENT

Block C ......The appointment of other agents (C3.35-38)- PRESENT

Block B’......The mission of these agents (3.39-41)---------- FUTURE

Block A’......The continuation of the divine (3.42-47)------FUTURE
revelatory-salvivic mission

This analysis will now be discussed briefly.

(a) The report of the agent (17:1-8)
The concrete content or goal of the mission of Jesus is i] upa  of death and 
resurrection: Tavrqv ttiv sPToXriv (laying down my life to take it up again) 
ËKaffop Tcapá tov irapTróg fiov (10:170. As Jesus has completed his mis­
sion (4:34; 5:36; 17:4; 19:30), with -q upa  at hand, he has to report to his 
sender. It is the Last Discourses (LD) in particular that are dominated by 
the theme of Jesus’ return to the Father (cf 13:3 “ei&ux; on  Trávra sSukep 
ai/T^ b vaTTip cic rag xeipag kol on  avo Oeov e^rjXOev Koi vooq tov $edv 
voáyei").

As a good and respectable agent Jesus reports to the Father«. This he 
does in the form of the prayer found in chapter 17. The reference to Jesus’ 
report is found in 17:4 “...to epyov TsXeiúaag o SéSuKág /ioi ïpa 
■Koírjao)". In anticipation Jesus could say that he has completed the work 
entrusted to him by the Father*». With this statement Jesus constitutes the 
basis for his petition for glorification. The work that the Son has accom­
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plished in obedience to and love for his Father included the event on the 
cross (see 10:18; 14:31). Therefore, on the cross Jesus can comprehen­
sively say: TereXfiarat (19:30; cf 13:1).

The content of the report is found in C3.l-C3.15 and can be divided 
into two sections: C3.1-6 (salvation by Jesus) and C3.7-15 (revelation by 
Jesus)n. In these semi-cola Jesus very briefly refers to the past, what he 
has accomplished. This gives us in a nutshell the content of Jesus’ mission, 
which also reflects what is expected of any disciple of Jesus who follows 
him in discipleship (cf 12:26). This part of Jesus’ report can be seen as the 
attestation of his disciples and contains important information regarding the 
lives of the disciples which legitimize their appointment by Jesus to con­
tinue his divine inspired mission.

Semi-colon 3.3 mentions the men given to Jesus by his Father and 
the fact that they have been granted aiúviov by Jesus. They are the 
disciples present, who have accepted his words and believe in him as the 
one who came from God and was sent by God. He characterizes them as 
belonging to God and depicts them in contrast with the “world” . In semi­
cola 3.7-15 Jesus elaborates on the event of their salvation by describing 
how it was mediated through revelation. This then completes the revela- 
tory-salvivic work of Jesus already referred to in semi-colon 3.5.

(b) The return of the agent (17:9-16)
At this particular point of the prayer (C3.16) Jesus switches from thoughts 
about the past (C3.1-15, report) to refer to the immediate situation of the 
disciples and himself of which we read in C3.16-38: the return of Jesus, 
the agent of God, and the position of the disciples who remain in the 
world.

Semi-colon 3.17 introduces the theme of petition for the disciples. 
This marks the beginning of a new section which continues to the end of 
C3.34. This long passage is clearly divided into three parts. It lacks 
specific structure, except for the frequent occurrence of the /cm-particle (10 
times). This particle («at) is not used to indicate succession of events, but 
rather to ensure the cohesion of Jesus’ line of thought. A definite theologi­
cal structure is noted, which can be presented as follows:

An analysis of block B

(a) C3.16-C3.20 The indication of various relationships

(b) C3.21-C3.34 The position of the disciples in the world from the 
perspective of Jesus’ return to his Father
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C3.21.22 In world 
C3.23 I come
C3.24-27 PROTECT Physical position
C3.28-29 I come

C3.30-31 World hate
C3.31 Is not of the world
C3.32-33 PROTECT Spiritual position
C3.34 Is not of the world

The entire structure of this passage is determined by contrasts and 
parallelisms which revolve around the concept of protection'^. The phrase 
Tripriaov avTovq occurs three times (C3.24,25,33 with a variation of the 
verb)>3. The contrasts occur in semi-cola 3.21f, 3.27, 3.28f and 3.31f, and 
the parallelisms in semi-cola 3.24, 3.31, 3.34. The contrasts refer to the 
relationship between the disciples and the world, while the parallelisms 
refer to the relationship between the disciples and Jesus. In each of the 
parallelisms the adverb Kadwq is used to indicate the comparison'"*. Finally, 
a major contrast occurs regarding the physical (C3.21-29) and spiritual 
position (C3.30-34)'5 of the disciples in relation to the world. The disciples 
are in the world, but not from the world.

(c) The appointment of the disciples as agents (17:17-19)
We have now reached the climax of ch 17, following a historical build up 
to this point'®. Jesus is now ready to appoint his disciples as his “agents” to 
continue with the mission he started.

Block C (C3.35-38) has an important semantic structure which 
contributes to the interpretation of this block. The semantic combinations 
indicate a concentric theological structure''' which corresponds with a 
Christological interpretation instead of a missiological interpretation. A 
missiological interpretation emphasizes the aTBaTeiXag eig tov Koafiov 
aspect while the Christological interpretation emphasizes the parallelism 
{KaOCiq... Kayo)) with its missiological implications. The preference for a 
Christological interpretation is due to the strong Christological tendency 
throughout ch 17 and the close link of block C with block B which, consti­
tutes the background for block C. Semi-colon 3.38 also supports a Christo­
logical interpretation since the mission of the disciples must be interpreted 
from the perspective of the consecration of Jesus. This implies that the
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missiological theme of semi-colon 3.37, which is also the centripetal point 
of ch 17, must be interpreted from a Christological perspective.

Both Jesus and his disciples were sent into the world with a mission. 
The difference between Jesus and the disciples lies in the fact that Jesus, 
who himself was sent, sends them. According to Lenski's, “Jesus... carries 
the Father’s mission to a certain point and then uses the disciples to carry it 
to completion. A certain part of the work is thus graciously transferred to 
the disciples” . Bultmann’’ correctly refers to the ministry of the disciples 
as the continuation of the eschatological event which began in Jesus. In 
order to accomplish this, their mission must carry the same character and 
objectives as the mission of Jesus. Therefore Jesus compares their mission 
with his own. Here the FG regards the mission of the Son as almost comp­
leted, and the mission of the disciples as just about to begin^o.

(d) The revelatory-salvivic commi.ssion of the di.sciples (17:20-23)
In this unit of the prayer Jesus turns his attention to the future, anticipating 
the success of the mission of the disciples mentioned in semi-colon 3.37. 
Jesus foresees a community on earth who continues with his mission. The 
previous cluster deals with the consecration (C3.35f) of the disciples as a 
necessary step in their mission; here we are dealing with the anticipated 
success to be accomplished through a united effort on the part of the 
disciples.

As Jesus continues to petition the Father on behalf of his disciples, 
he expands the circle to include those who would come to accept him 
through the preaching of the disciples. He prays for all believers to be one. 
“Unity” is the main theme in this block (B’). The unity between the Father 
and Jesus is one of the constant themes in the FG^'. This unity of the 
disciples is traced back to the unity of the Godhead. The unity between the 
Father and Son is the example for the unity between Jesus and the disciples 
and consequently for the unity between the disciples, which is here seen as 
an objective. The objective of this double petition for unity is that Jesus 
should be revealed to the world so that the world will believe that he was 
sent by the Father. Thus the unity has a revelatory-salvivic function.

(e) The revelation continues (17:24-26)
This last cluster (I) returns to the theme of Jesus’ mission. It is 
characterized by the repetition of several nuances of phrases and themes 
from cluster Â  ̂ in particular. Until now this report emphasizes the need 
for the community that Jesus is leaving behind in the world to remain true 
to its nature as the eschatological community in order to fulfil its purpose 
in the world, which will result in the affirmation of Jesus’ glory.
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The central theme in this cluster is “revelation” . In C3.42 this 
revelation concerns the sight of bó^av of Jesus in heaven as it was 
before his incarnation. The revelation referred to in C3.43-47 concerns 
future revelation coming from Jesus, who lives in his disciples (Káyo) év 
avToiq, C3.47) on earth. Thus Jesus will continue to reveal himself to and 
through his disciples.

CONCLUSION

In this paper it has been pointed out that chapter 17 clearly shows that 
Jesus assigned his mission to his disciples. They are commissioned to 
continue and extend this mission in the world. By following Jesus’ 
vTTodeiyfia (13:15) they will adopt a new way of life which can be called 
discipleship.

The divine mission of Jesus started with the descent of the Son, 
while Jesus’ ascent puts his disciples in a position to continue his divine 
mission. Thus, Jesus’ departure places his relationship with his disciples in 
a new dimension. His departure gives his disciples the opportunity to take 
his place in this world. Through discipleship he will live in them and they 
in him.
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6 Blocks A and A’ are related on the following grounds:
(a) Vocabulary: The following words are used significantly in both blocks - 

syvuKCtv, bb^av, áiréaTeíXag, rpb KaTcc0o\riq Koafiov (irpb tov tov Koofiof 
eifai) o SéSoJKáí; fiot, Tlarsp, to bvoná aov.

(b) Theologically: Christ is the prominent character in these blocks.
- In block A Jesus glorifies the Father and will himself be glorified. In 
block A’ reference is also made to Jesus’ future glorification. In both blocks 
Jesus’ glorification relates to the glory he enjoyed before the foundation of the 
earth.
- lyvwaav. In block A Jesus reveals the Father to his disciples. In block A’ it is 
stated that Jesus will continue with this revelation.

7 Block B relates to B’ in the following respects:
(a) Vocabulary: The following words are used significantly in both blocks - kohikx;, 

Tepi, êi>, KaOiig.
(b) Grammatical constructions: iva-clauses and /catóí-clauses occur in both blocks 

(C3.24.27 and C3.40,41).
(c) Theologically: The disciples are the dominant actants in these blocks.

- KÓajíoq-. In block B the Koofioq is hostile towards the disciples. In block B’ the 
disciples must witness to the líóa/io? in order for the /cóa^oc to come to faith in 
Jesus.
- fiV: In block B the disciples are not one with the world because they are not 
from the world.
In block B’ the disciples are one with Jesus.

8 See P Borgen, “God’s Agent in the Fourth Gospel” , in: J Neusner (ed). 
Religions in Antiquity, Leiden 1968, 137-148; J A Buhner, Der Gcsandte uns 
sein Weg im 4 Evangelium, Tubingen 1977, 118-267; C Mercer, “Jesus the 
Apostle: Sending and the Theology of John". Evangelical Theological Society 
Journal 35 (1992), 457-462; R Kysar, John the Maveric Gospel (rev ed), 
Atlanta 1993, 40-45 and D G van der Merwe, op cit, 325ff.

9 On the grounds of the close relationship between Jesus and his Father any report 
seems redundant. But because the Father is in him and he is in the Father 
(C3.400, and even with the crucifixion still to come, Jesus can deliver this 
report.

10 The idea that Jesus has completed the work the Father has given him, occurs 
repeatedly in the FG (4:34; 5:36; 14:31). The same linguistic phrase (to 
epyov..Xva Toirjaco) is also found in 5:36. Apart from the statement in 13:31f (ó 
6eóí é&oíác&T) é f  avT^) there is no previous reference in the FG to the effect 
that Jesus has “glorified” the Father by his work on earth. It is on this previous 
reference that the petition that the Father may now glorify the Son depends.

11 aiúnog  is not mentioned in cluster B because it links with C3.1-6 (17:1-5). 
C3.7-I5 is an explanation of C3.4 and links directly with yíuúaKíjimv and 
ofiiii'ioc in C3.4 and indirectly with to spyov TfiXeiúaa? in C3.5, as the 
diagram indicates.
A hb’̂oiabv aov tov víóf 
B Ó viog So^áaji C 3.7-C 3.ll
C i) aiánog
B’ éyo) ere éSó(aaa C3.12-C3.15
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A’ bó^aaóv he av
12 The use of the noun Trarep (C3.24) prepares for the petition itself (Tqpriaov 

a iiT o ix ;  £(< T(J) b v ó jia T Í  a o v  <i> SéSo jK ág  f io i ,  'Cva io a iv  'êv koiBCk; riiieï<; - C3.24), 
just as U árep (C3.1) accompanies Só^a<rói> in C3.2 and C3.6 (cf Malatesta 
1971:202) which is the theme of C l-6, with C3.7-15 implied. This petition 
{iraTsp a y is , rf)poov ai/roD? sv tíJ) ofoiiari aov <j) Ss'SoiKdi fioi, tva  óimp sv 
KaOiiq ijjUfitf) indicates what is to follow: rijpriaov (C3.16-34); ayíE  (C3.35- 
38); (bail' xa tóc  (C3.39-41).

13 According to G R Beasley-Murray, “John 13-17: The Community of tnie life”. 
Review and Expositor 85, fl988|, 481, this section is the key petition for the 
disciples: rtjpriaov avrovg (3.24,25,33).

14 Cf W F Arndt & F W Gingrich, A Greek English Lexicon o f  the New Testament 
(2nd ed rev and augm from Walter Bauer’s 5th ed, 1958), Chicago 1957, 392.

15 The following statements, ó icóa/to? éy.íai^ev ovtoCk;  (C3.31) and Tijpijai)? 
avToiig SK Tov -rovripov (C3.33), create the spiritual atmosphere in which the 
disciples, who are not from this world (e<c tov kóohov ovk u a lv  xaoiB'g éyi> ovk 
eifii SK Toil Koofiov - C3.31,34), have to act.

16 The historical buildup: Jesus has completed his work (C3.5), he is going back to 
the Father (C3.23 and C3.28), he appoints other agents to continue his mission
(C3.35f0.

17 C f E Malatesta, The literary structure of John 17, Biblica 52, (1971), 205.
18 R C H Lenski, The interpretation o f  St John’s Gospel, Utah 1961, 1149.
19 R Bultmann, Das Evangelium des Johannes, Gottingen 1941, 144.
20 C K Barrett, The Gospel according to St John, London 1978, 510.
21 R Poelman, “The Sacerdotal Prayer: John XVII”. Lumen Vitae 20 (1965), 62.
22 See footnote 6.
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